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Dva oddelka Abesincev vdrla preko meje v italijansko ko-
lonijo Somalijo. — Armada 100,000 prodira proti 
italijanskemu levemu krilu v južni Abesiniji. — Fran-
coski odnošaji do Italije postajajo hladnejši. — 
Abesinija pripravljena na dolg odpor. 

Ženeva, Švica. — Z afriške-
ga bojišča p r iha j a jo zadn je 
dni ponovno vesti o neugod-
nem položaju, v katerem se 
naha ja t a m k a j i tal i janska ar-
k a d a . I ta l i jani stoje sicer na 
dveh koncih, na jugu in na 
severu, zasidrani v abesinsko 
J e m l j e , vendar pa kl jub 
v'sem strahovitim modernim 
bojnim sredstvom, ki jih ima-
jo na razpolago — ba je se po-
služujejo tudi mednarodno 
Protizakonitega s t rupenega pli 
lia — ne morejo nikamor na-
Prej. Tolika je silovita odpor-
nost Abesincev. 

NA DALJNJEM 
VZHODU VRE 

Odnošaji med Rusijo in Japon-
sko niso povoljni. 

Dočim pa stoje obe italijan-
ski a rmadi takorekoč zakopa-
ni na mestu, so pa ogroženi 
Abesinci nasprotno bolj aktiv 
ni. Poročila govore, da sta 
dva oddelka Etijopijcev vdrla 
preko meje v i tali jansko ko-
lonijo Somalijo in zavzela več 
italijanskih mest. Prvi oddelek 

pod vodstvom nizozem-
polkovnika Siwianka, 

Gnanega nasprotnika Italija-
110v, in ta je vdrl s četo 4000 
Abesinicev v i tali jansko Soma-

pri mestu Dolo, prodrl v 
notranjščino 45 milj daleč in 
zavzel mesto Lugh. Drugi od-
delek, znatno močnejši, pa je 
Prekoračil mejo blizu reke 
Webbe in zavzel mesto Odur 
ki leži kakih 65 milj daleč od 
nieje. Obema tema oddelko-
ma so se pri njih prodi ranju 
Pridružile čete domačinov, ita-
lijanskih podanikov v Somali 
Ji. ki goje že staro sovraštvo 
Proti svojim gospodar jem Ita 
njanom. Še bolj pa so jih 
Podžgale vesti iz Abesinije, ki 
govore, da so t a m k a j Itali jani 
z zračnimi napadi pobijali 
zenske in otroke. 

Še večja nevarnost kakor 
Prodiranje omenjenih dveh čet 
Pa preti i tal i janski armadi, ka-
tera stoji v puščavski pokraj i -
ni v južni Abesiniji pod vod-
stvom generala Graziani. Nje 
namen je bil, da bi s prodira-
njem nap re j dosegla mesto 
^ a r r a r , od tam pa železniško 
Progo ; toda načrt se ne da tako 
' a hko izpeljati , kakor je bil 
Zamišljen. Odpornost Abesin-
CGv je presenetljiv in poleg tc-

stoji a rmada , kakor ome-
njeno na puščavskih tleh in 
boriti se mora za vsako malo 
°_azo. Povrhu vsega pa se Abe-
Slnci pr ipravl ja jo , da z novo 
a r mado , ki šteje do 100,000 
^ož , napade jo i tali jansko levo 
^'ilo, s čimer bodo prišle ita-
^lanske čete med dva ognja , 

°d zapada in od severa. 
Bržkone je dosedanji ne-

UfiPeh i tal i janske akcije dal 
Povod, da se opazu je jo čim-

.aUe hladnejši odnošaji Fran-
do Itali je. Opaža se to iz 

'"ancoskih časopisov, ki so še 
PJed kratkim strahovito napa-
d i Anglijo in se zavzemali 

a Italijo, a so zda j skora j po 
°'noma popustili v svojem 

^ P r o t s t v u do Anglije. Dom-
s . y a . se> da je začel min. pred-

n i k Laval bržkone premiš-
'> ali s e n j končno vendar-

Peiping, Kitajska. — Ob 
mejni incidenti med Rusijo in 
Japonsko, o katerih se je po-
ročalo pred par dnevi, vzbu 
ja jo precej razburjenja , zlasti 
še v sedanjem času, ko visi 
Svetovni mir takorekoč na ten 
ki nitki. Sicer se ne pr ičakuje , 
da bi ti incidenti sami kot ta-
ki povzročili izbruh vojne 
vendar pa kažejo, da odnoša-
ji med Rusijo in Japonsko ni-
kakor niso tako prijateljski, 
kot se je to trdilo ob času, ko 
je sovjetska vlada prodala Ja-
poncem ki ta jsko železnico v 
Mandžuri j i . Prteveč »ste si obe 
državi ekonomsko v napotje 
druga drugi in nasprotstvo se 
utegne p re j ali slej javno po-
kazat i . 

• o 
KONGRESNIKI N A QBISKU 

NA FILIPINE 
Seattle, Wash. — Nič m a n j 

kakor 48 ljudskih zastopnikov 
v ameriškem kongresu, nam-
reč 21 senator jev in 27 po-
slancev, se je odpeljalo v' sre-
do od t u k a j na parn iku Pre-
sident Grant na Filipinsko 
otočje, da prisostvujejo tam 
k a j inavgraciji prve filipinske 
neodvisne vlade, ki se bo iz-
vršila 15. novembra; kakor 
znano je Amerika dovolila Fi-
lipinom samostojnost. Tekom 
tega potovanja po Dalnjem 
vzhodu bodo kongresniki ob-
iskali tudi razna mesta na Ja-
ponskem in Kita jskem. 

SMRTEN PADEC MED BE-
GOM PRED "STRAHOVI" 

New York, N. Y. —- Neki 
stari slikar, po imenu Herman 
Niemeiser, si je pričel domiš-
ljevati, da ga p r e g a n j a j o "du-
hovi." Pretekl i torek ponoči 
jih je zopet slišal, da so priha-
jali po s topnj icah v 4. nad 
stropje, k j e r je imel on svojo 
sobo. Da jim zabrani vstop, jo 
zabarikadiral svoja vra ta s po-
hištvom, nato pa odprl okno 
in se skušal umakniti po zasil-
nih s topnjicah. Pri tem je 
zgrešil korak in treščil na tlak 
štiri nads t ropja globoko. 

SPORAZUM 
V STAVKI 

Farmerji popustili v svoji ceni 
za mleko. 

Chicago, 111. —V torek zve-
čer so imeli v mestu Elgin f a r 
mar j i , ki so bili V mlekarski 
stavki zadnj ih pa r tednov, 
zborovanje, na ka terem se je 
sklenilo, da popusti jo v svojih 
zahtevah in pris tanejo na to, 
da se jim plača za mleko po 
$1.75 za sto funtov, dočim je 
bila p re j nj ih zahteva za to 
količino $2.50. Sklenilo se je 
to samo v to svrho, da se ško-
du je drugi farmarski zvezi, 
Pure Milk Association, ki je 
med stavko opravl ja la stavko-
kaško delo in dostavljala mle-
ko v Chicago. 

o 
SMRTNA KOSA 

Joliet, 111. — V torek, 15. ok-
tobra, je preminula tuka j v 77. 
letu starosti Mrs. Ana Marko 
Rluth. Pogreb pokojne se bo vr-
šil to soboto dopoldne. Ranjka je 
soproga dobro znanega zastop-
nika lista Amerikanski Slovenec 
za tukajšnjo naselbino in mati 
Mrs. J . Oblak, žene oskrbnika 
pri cerkvi sv. Štefana v Chicagi. 
— Večni mir pokojni, iskreno 
sožalje preostalim. 

o 
SWEITZER NI PRODRL S 

PRITOŽBO 

Chicago, 111. — Občudova-
n j a vredna predrznost bivšega 
okra jnega zakladničar ja , R. 
M. Sweitzerja, s katero je 
sodnijskim potom zahteval za 
se n a z a j urad zakladničar ja , 
s ka terega je bil odstavljen, 
mu vendar ni prinesla zažel je-
nega uspeha. Sodnik Fisher je 
odločil, da je odstavitev, ki jo 
je izvršil okrajni odbor nad 
Sweitzerjem, postavna. Kakor 
znano, se je v b lagajn i okraj -
nega uradnika, katero službo 
je Sweitzer opravl ja l dolgo 
vrsto let, predno ni postal 
okra jn i zakladničar . našel pri-
m a n j k l j a j $414,000. Dočim bi 
se bil kak drugi človek po ta 
kem odkri t ju sramu skril, je 
pa nasprotno Sweitzer poka-
zal vso svojo političarsko pre 
drznost. Ne samo, da; se ni pro 

NAPOVEDBE GLEDE 
PREBIVALSTVA 

Washington, D. C. — Neki 
vladni odbor je pretekli torek 
objavil, da bo v letu 1960 ime-
la Amerika stabilizirano števi-
lo prebivalstva. Do t e d a j pa 
se bo zvišalo število starih lju-
di tako, da j ih bo Čez 60 let 
starih dvakra t več, kakor jih 
je zdaj . Istočasno pa se bo 
število pod 20 let starih za 
dvakrat znižalo od sedanjega 

KR1ŽEMSVETA 
— Moskva, Ru&ija. — Toč-

nejša poročila o I strahovitem 
potresu v provinci Tovildorin-
ski, 8. oktobra, govore, da je 
izgubilo ž ivl jenje 107 oseb. 
Skupno si je 21 potresnih sun-
kov sledilo d rug drugemu, pri 
čemer ste bili dve vasi popol-
noma razdejani . 

— Kaunas, Litvenija. — Bi-
vši litvinski dikta tor Walde-
maras, ki je bil lani obsojen 
na 12 let ječe, ker je skuša! 
organizirati revolucijo proti 
sedanjemu dikta tor ju Smeto 
na, je vložil -prošnjo pri vladi, 
v kateri izraža željo, da bi bii 
puščen na počitnice. 

— Berlin, Nemčija. — Ura-
dni list nemške mornarice je 
pretekl i torek objavil, da je 
zadn je mpsece bila pomnože-
na nemška vojna mornar ica z 
21 novimi podmornicami. En-
ako se tudi v naglici izvšuje 
g r a j e n j e drugega t ipa vojnih 
ladij . 

— Dunaj , Avstrija. — Ka-
kor se poroča iz Rumunije, je 
t a m k a j š n j a narodna s t ranka 
vprizorila v sredo demonstra-
cije po celi državi z namenom, 
da prisili k ra l j a Karla, da ne 
bo svoji ljubimki, Magdi Lu 
pešcu, dovolil več povratka v 
domovino. 

PREDLOG NI 
BIL SPREJET 

Organizirano delavstvo pre-
vidno, da si n« nakoplje nad 
seboj preveč mogočne vla-
dne kontrole. 

—o— 
Washington, D. C. — Ka-

kor je bilo že poroČano, je bi-
la na konvenciji delavske fe-
deraci je v Atlantic City, N. J., 
s tavljena resolucija, ki zahte-
va, da se v ameriški ustavi iz-
vedejo potrebne izpremembe, 
da se s tem nudi vladi večja 
kontrola nad industrijo. Reso-
lucija pa točasno ni prodr la in 
Se je eksekutivni odbor izrazil, 
da bo še napre j proučeval, ka-
tere izpremembe bi bile pri-
poročljive. 

Brez dvoma se je ta resolu-
cija zavrgla vsled tega, ker s« 
delavstvo boji, da bi z n jo sa-
mo sebe ne udarilo in se ne 
podvrglo neomejeni vladni 
kontroli. Podpredsednik fede-
racije, M. Woll, je pred krat-
kim spisal neko knjigo, v ka 
teri povd ar ja ,da mora biti 
vsakomur razumljivo, da vla-
:la ne more kontrolirati delo-
ia ja lcev, ne da bi istočasno 
tontro Urala tudi delavstva. Na 
ta način bi se utegnilo zgoditi 
isto v Ameriki, ka r se je zgo-
dilo delavstvu v Italiji in 
Nemčiji, ter bi delavstvo niti 
po stavki ne smelo več poseči. 
Previdnost tore j nikakor ni ne-
umestna. 

i z J w g o s l a v i i e * 
Dve veliki nesreči pri Ptuju: Prvo je povzročilo usodno 

srečanje kolesarja z avtomobilom, drugo je povzročil 
nesrečen slučaj. — Smrtna kosa. — Druge številne 
vesti in novice iz starega kraja. 

stovoljno umaknil iz javnosti, 
marveč je celo tožil okrajni 
odbor, ker ga je ta kot pone-
verjevalca odstavil z njegove-
ga nas lednjega urada okrajne-
ga zakladničar ja . Trail je pri 
tem, da kot zakladničar ni nič 
takega zagrešil, da bi bil lah-
ko odstavljen. — Glede ome-
n jene poneverbe we bo vršila 
soclna obravnava 22,. oktobra. 

BORBA GLEDE IZPREMEM-
BE ČASA 

Chicago, 111. — Pretekli to-
rek se je pred posebnim odbo-
rom tuka j šn j ega mestnega sve-
ta vršilo' javno zasliševanje 
glede tega, k a j javnost misli 
o predlogu, ki je bil stavljen 
v mestnem svetu, po katerem 
bi se takozvani poletni čas 
uvedel v Chicagi skozi celo 
leto, da bi na ta način prišel 
v tem mestu v veljavo vzhodni 
s tandard čas. Nastopilo je šte-
vilo prič, nekatere za izpre-
membo, druge proti n je j . Na-
slednje zasliševanje se bo 
vršilo 24. oktobra in preteklo 
bo bržkone par mesecev, 
predno se bo prišlo do kake-
ga zakl jučka. 

Nesreče Urez konca in kraja 
Ptu j , 30. sept. — Na bano 

vinski cesti Rogatec — Maj-
šperk — P t u j se je pripetila 
v nedeljo zvečer okoli 20. ure 
nesreča, ki je ugonobila mla-
do živl jenje. Prot i domu se je 
vračal na kolesu 24 letni 
kmečki sin Pulko Ignac iz 
St rahinje pri Krapini . Ko je 
prispel do vasi Podlehnika, 
mu je nasproti privozil tovorni 
avtomobil Pečnikove avtošpe-
dicije iz P t u j a . Oba vozača sta 
vozila pravilno po desni strani 
ceste. Pulko pa je nenadno iz-
gubil prisotnost duha ter se 
je hotel v zadn jem trenutku 
še bolj izogniti avtomobilu. A 
neodločen se je Pulko nenad-
no znašel pod avtomobilom. 
Dobil je tako močen udarec na 
glavo, da mu je počila lobanja 
in je obležal nezavesten, kolo 
pa je avto razdrobil . Hudo 
ranjenega je avtomobilist ta-
ko naložil ter ga prepel ja l jv 
ptujsko bolnišnico. Že n e k a j 
ur nato pa je nesrečni mlade-
nič podlegel; zaman je bila 
t ako jšn ja operaci ja . 

Druga smrtna nezgoda se 
je pripetila davi. Gospa Amalija 
Vrlovčeva, soproga signalnega 
mojstra z Brega pri Ptuju , je 
bila že več let živčno bolna, zdra-
vila se .je že v raznih zdravili-
ščih. Danes zarana se je nenado-
ma pojavila na železniški progi 
na Bregu.'Nesreča je hotela, da 
je v kritičnem času privozil o-
sebni vlak, ki odhaja iz P tu j a ob 
5. z ju t ra j proti Mariboru. Ne-
srečnico je stroj zgrabil ter jo 
nekaj časa vlekel za seboj. Vsa 

žino vode, je neko noč nenad 
no popolnoma usahnila. Vsled 
tega nenavadnega dogodka je 
med prebivalci tega k r a j a na-
stala grozna skrb za obstanek, 
ker brez vode mora ljudstvo 
k r a j opustiti in se izseliti kam 
drugam. 

o 
Bolezen 

Iz Novega mesta j av l ja jo , da 
se v občini Prečno zelo nevar-
no širi griža. Bilo je že več 
smrtnih slučajev, mnogo bolni-
kov je pa v prenapolnjeni no-
vomeški bolnici, k j e r se 
zdravniki t rudi jo z njimi. 

ABESINCI NIMATO URE.TENE D I S C I P L I N E 

le postavil na napačno stran, 
ko je držal z Italijo, in bo ta-
ko z italijanskim porazom tu-
di Franci ja udar jena , vsaj mo-
ralno. Da pa se ne bo moglo 
tako z lahka obračunati z Abe-
feinci, kakor je sp^rva mislila 
I ta l i ja in z n jo Franci ja , se 
more razvideti iz izjave abe-
sinskga delegata I l awar ia te ja , 
ki se točasno n a h a j a v Belgiji 
da nakupi orožja. Ta mož je 
deja l , da je njegova država 
pr ipravl jena, da vodi odpor 
četudi 12 let, in se ne bo po-
ga ja l a za mir, dokler i tal i jan-
ske čete ne zapuste abesinske-
ga ozemlja. 

razmesarjena je sirota obležala 
na progi mrtva, kjer so jo kma-
lu nato našli. 

o—'— 
Zmotila se je 

V celjsko bolnico je bila pri-
peljana '36 letna dninarica Kati-
ca Podhraška z Zgornjega Brez-
nega ob Sotli. V nedeljo 29. sep-
tembra je po pomoti pila ocetno 
kislino, misleč da je v steklenici 
žganje. 

o 
Na debelo 

V Rad van ju se vrste tatvine 
Krompirja. Nekaterim posestni-

Abesinci so sicer do skrajnosti hrabri vojaki, imajo pa eno slabost, namreč, da niso voja-
ško dobro organizirani in nimajo prave vojaške discipline. To nam potrjuje gornja slika, kjer 
vidimo te afriške vojnike korakati v čredi, brez pranega reda. 

kom so tatovi izkopali že polovi-
co pridelka. Največjo predrz-
nost so si pa privoščili na njivi 
gostilničarja Mautnerja, ki je 
zasačil na svoji njivi neko noč 
kar pet ljudi, ki so izkopavali 
krompir in mu izpraznili skoro 
polovico njive. Poleg njive so 
imeli dvovprežen voz, na kate-
ga so nalagali izkopan krompir. 
Ko so opazili da so zasačeni, 
so poskakali na voz in v div 
jem diru zdivjali z vozom pro-
ti Betnjavi. 

——o 
Brez vod« 

Nenavadno čuden geološki 
dogodek se je pred kratkim 
zgodil v Hercegovini* pri ma 
lem mestecu Stolcu. Reka Bre-
gava, ki je od nekda j izvirale 
pod malo planino tik Stolca in 
je da j a l a mestu zadostno mno-

Huda nesreča 
Rok Gros iz Gornjega Do-

liča pri Slovenjegradcu je na 
svojem posestvu gasil ogenj in 
se pri tem tako hudo opekel 
po vsem život«, da so ga mo-
rali radi smrtno nevarnih ope-
klin spraviti v bolnico. 

Srartna kosa 
V Rajhenburgu je umrla 

Olga Schweiger, soproga ugle-
dnega t ržana in posestnika. — 
V Lubl jani je umrl Rudolf 
Est, magistratni inšpektor v 
pokoju. — V Višnji gori je 
umrla Mar i ja Zupančičeva, 
vdova po gostilničarju in po-
sestniku. — V mariborski bol-
nici je umrl Franc Vabič, upo-
kojeni šolski upravitel j s tai 
75 let. 

Nevaren padec 
Na stopnicah tr imostovja v 

L jub l jan i je padla 55 letna 
upokojenka tobačne tovarne 
Terez i ja Jankovičeva in je bi-
la radi nevarnih poškodb ta- • 
koj odpe l j ana v bolnico. 

o 
Drzen vlom 

V noči od 16. na 17. sept. je 
bilo vlomljeno v prostore trgo-
vine Katar ine Kap l j a v Ra-
doml jah pri Kamniku. Ko je 
namreč t rgovka z j u t r a j odprla 
trgovino je vsa začudena na-
šla na pragu leseno skledico 
za drobiž, ka tero je pre jšn j i 
večer pustila zaklenjeno v 
miznem predalu , polno dese-
takov in petdesetakov. Name-
mesto srebrnih kovancev je bi-
la s eda j v n j e j rumena citro-
na. Še bolj je bila začudena, ko 
je ob vstopu v trgovino videla 
vse narobe. Zmanjka lo je več 
srajc , vsa pletenina in še ve-
liko drugega blaga. Vsa ško-
da je cenjena na štiri in pol 
tisočake, ka r je za revno tr-
govko velika izguba. 

Nesreča priletne ženice 
Sedemdeset letna posestnica 

Terezi ja Sinič iz Jarenine je v 
Mariboru na vogalu Tkalske in 
Gosposke ulice p roda ja l a neki 
meščanki piščance. Ravno v 
tem času je naglo pr id i r ja l mi-
mo dvovprežen voz, ki je star-
ko podrl na tla in kolo ji je 
zdrobilo levo nogo. 

-o 
ŠIRITE AMER. SLOVENCA! 
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VISOKI GOST V PITTS-
BURGHU 

J. M. Trunk: 

Amerika na razpotju 
Tako trdi vsaj naš governer Johnson v Coloradu. 

Nihče ne more oporekati, da smo vsaj v zelo kritični dobi, 
dasi se mnogo govori o — izboljšanju. . Mas se je oprijelo 
neko bolestno razpoloženje, in mase se ne ustavijo lahko, 
niti ne pri kakem resničnem izboljšanju. Ruske revolu-
cije bi ne bil mogel ustaviti noben car, dasi bi bil morda 
dal celo več, kakor je prinesla revolucija sama. Vsekako 
Amerika ni nobena Rusija, in marsikaj se je tu doseglo 
kar mirnim potom, dasi bi bilo treba v kaki drugi deželi 
za to res revolucije. 

Governer Johnson je podal enajst točk, ki so zanimive 
tudi za slovensko amerikansko javnost, dasi ne bodo vse 
ugajale, kar je povsem naravno. 

Točke se glasijo: 
1. Otroci pod 16. letom morajo biti v šoli, industrija 

takih ne sme zaposlovati. 
2. Stari ljudje morajo iti v pokoj s primerno penzijo 

in se. ne smejo več zaposliti. 
3. Delovnik naj bi obsegal osem ur, ampak število 

delovnikov v tednu se mora skrčiti. Stroji ne smejo skr-
čiti delavcev, pač pa naj skrčijo pri vsem delu ure dela na 
teden. 

4. Standard za plače se mora držati visoko, da se s 
tem vzdrži kupčevalna moč amerikanskih odjemalcev. 

5. Vseljevanje tujega dela (delavcev) se mora pre-
povedati. 

6. Tujezemci, ki živijo na račun dobrodelstva, na j se 
pošljejo domu. 

7. Poskrbeti se mora za pohabljene veterane, da ne 
bodo iskali zaposlenosti pri industriji. 

8. Denarni t rg naj se postavi na zdravo podlago, in 
sicer na podlago zlata in srebra, razmerje med njima pa 
na naravno produkcijo obeh. 

9. Za narodno obrambo naj se izda, ako potreba, na 
biljone, ampak niti centa za kako tujo vojsko. 

10. Amerika na j se drži proč od vsake tuje intrige in 
državljane naj se opozori, da gre nalaganje denarja v tuje 
države na njih lastno odgovornost. 

11. Vsako uvažanje industrijskih produktov in siro-
vin, katere se lahko dobi v Ameriki, mora biti prepove-
dano. 

Tako naš governer Johnson. On je demokrat, pa lah-
ko tudi kak republikanec pritrdi vsaj večini teh točk. Ena 
ali druga točka ne bo ugajala temu ali drugemu, marsika-
tera bi se lahko še dodala.. Radikalni elementi ne bodo 
zadovoljni, ker poznajo le — revolucijo, dasi bodo težko 
premislili, ali bi taka revolucija res tudi kaj prinesla ali 
vsaj zboljšala. 

Pittsburgh, Pa. 
Slovenska župnija Matere 

božje v Pittsburg-hu, ni še ime-
la tako velikega gosta, odkar 
obstoji na 57 cesti, kakor ga 
je imela koncem meseca sept. 
to je ,od nedelje 29. sept. zve-
čer, pa do srede z jutra j , 2. 
oktobra .Ta visoki gost je bi! 
naš slovenski rojak iz stare 
domovine iz slovenske metro-
pole Ljubljane, prevzvišeni 
nadškof dr. Gregorij Rožman. 

V nedeljo večer pred priho-
dom prevzv. nadškofa iz Cle-
velanda, se je odpravila nasel-
bina z avtomobili na postajo, 
k jer so sprejeli velikega gosta 
in ga spremili do slovenske 
cerkve, kjer ga je čakala veli-
ka množica. Ko je prevzvišeni 
izstopil pred cerkvijo, je sto-
pil na jpre j v cerkev počastit 
Odrešenika, ki je bil v podobi 
kruha izpostavljen na oltarju. 
Nato je pozdravil množico in 
ji dal svoj očetovski blago-
slov. — Nadškofa so pozdra-
vila sledeča cerkvena društva; 
na jpre j šolska mladina, za nji-
mi dekliška Marijina družba, 
dr. Najsv. Imena, dr. Krščan-
skih žena in mater. Za tem je 
cela množica zaklicala prevzv. 
nadškofu tr ikrat "Slava!" Ta-
ko je bil sprejem zaključen in 
nadškof ter njegovi spremlje-
valci, oziroma drugi gospod 
zraven, ki je bil preč. mons. 
V". Hribar iz Clevelanda, so se 
odstranili. Isti večer ob poi 
osmi uri se je nadaljevala šti-
rideseturna pobožnost in je ob 
tej priliki imel prevzv. nad-
škof slovensko pridigo. Pre-
napolnjena cerkev vernikov je 
visokega govornika verno po-
slušala, ko je oznanjal božjo 
besedo in tako je bilo vse tri 
Večere, ko se je štirideseturna 
pobožnost zaklučila. V torek 
večer, po sklepu štirideseturne 
pobožnosti je bil prirejen v 
cerkveni dvorani banket v po-
čast prezvišenemu nadškofu, 
katerega se je udeležilo lepo 
število faranov, za kar jim vsa 
čast. Isti večer se je prevzv. 
nadškof dr. Rožman prav pri-
srčno zahvalil vsem Pittsburgh, 
škim Slovencem za tako lep 
sprejem in požrtvovalnost. — 
V sredo z ju t ra j je imel nad-
škof zopet sv. mašo in po za-
jutreku se je pripravil za od-
hod iz Pittsburgha v John-
stown, Pa. Prevzv. nadškofa 
so spremljali v Johnstown sle-
deči gospodje duhovniki: Naš 
g. župnik Father Kebe, Rev. 
Vrhunc iz McKees Rocks in 
Rev. Blažič iz Uniontown. — 
Nadiškof dr. Rožman si je za 
časa svojega bivanja v Pitts-
burghu ogledal več važnih 
podjet i j med temi katedralo 
sv. Pavla, Cathedral of Learn-
ing poslopje, Carnegijev mu-

zej, i.t.d. 
Živijo naš vladika! Bog ga 

spremljaj povsod koder bo ho-
dil po Združenih državah in 
še potem, ko se povrne v sta-
ro domovino. — Pittsburghški 
Slovenci Vas ne bodo tako 
lahko pozabili in vedno nam 
ostanete v najblažjem spomi-
nu. Zato: Pozdravljeni nam 
dr. Gregorij Rožman, nadškof 
jubljanski v imenu vseh pitts-
burghških faranov! 
Joseph L. Bahorich, cerkveni 
tajnik. 

o 
OD DR. KRŠČANSKIH ŽENA 

napredek in čast župnije, da 
bi se zopet oživelo to poti-eb-
no društvo, ki bi bilo za ugled 
in pomoč župnije in ki bi trd-
no stalo na strani župnika v 
vseh rečeh? 

Torej farani, vneti možje, 
pokažite se in pridite vsi koli-
kor mogoče v velikem številu 
na prihodnji sestanek v nede-
lj,o zvečer ob sedmi uri v cer 
kveno dvorano. 

Joseph Pornath 

VESELA NOVICA ZA FARA-
NE SV. ROKA 

La Salle, lil. 
Dne 6. oktobra je naš g. žup-

nik Rev. Father Paschal ozna-
nil v cerkvi, da nas dne 21. 
novembra obišče prevzvišeni 
nadškof dr. Gregorij Rožman 
iz Ljubljane. Vsled te novice 
je nastalo med nami veliko ve-
selje in že v naprej kličemo 
prevzvišenemu nadškofu: Do-
brodošli! Fara Vas bo sprejela 
kot najboljšega očeta naše mi-
le domovine Slovenije. — Kaj 
več o tem še sledi. 

P. 

40. PISMO 0 DOMOVINI 
Piše: P. Aleksander 

—o-
OD 

IN MATER. 
Chicago, 111. 

Tem potom naznanjamo 
vsem, da priredi društvo bun-
co party v nedeljo 15. dec. 
ob 2. uri popoldne v korist cer-
kve. 2e danes prosimo vse čla-
nice in tudi tiste ki še niste v 
tem društvu, da bi vsaka ne-
ka j prispevala s kakim darom. 
Morda ima katera že ka j do-
ma. Če bi pa morala kupiti, 
bi jo prosili, da r^je daruje v 
denarju, da se potem kupi ko-
likor se še rabi. Vsi darovi se 
naj prinesejo ' tajnici društva. 
— Morda ti je mogoče proda-
jati vstopnice? Bodi tako do-
bra in se oglasi pri meni, pa 
jih dobiš. Potrudi se in poma-
ga j na ta ali oni način do bolj-
šega uspeha. Pridno agitiraj 
med svojimi prijateljicami, da 
bo udeležba velika. 

Menim, da mi ni treba bolj 
obširno poročati, zaka j društvo 
dela in rabi prispevke, ker 
vam je že znano, da kolikor 
društvo dobi denarja, ga po-
rabi samo za oltarne potreb-
ščine in teh je veliko. Vedno 
se ka j rabi. — Ali se ti ne vi-
di lepo, ko vidiš da je oltar . ^ ^ ^ 
lep? Pri tem si misliš: Saj sem L e " , , . .. 

se mnogo drugih ljudi. — 

DR. MARIJE POMAGAJ 
V DETROITU 

Detroit, Mich. 
V nekako dolžnost ši štejem, 

da zapišem par besed v naš 
katoliški dnevnik Amerikanski 
Slovenec o naši nepozabni čla-
nici in rojakinji Mrs. Ani Sre-
brn ak, ki je v Gospodu zaspa-
la dne 27. sept. in odšla na 
večne počitnice po svoje pla-
čilo. 

Pokojna je bila vseskozi ka-
toliška mati, kar je najlepše 
pokazala na vzgoji svojih 
otrok in v občevanju z znanci 
in prijatelji. Pa so tudi prija-
telji in znanci pripoznali nje-
no veliko prijaznost do vseh. 
To so pokazali prizori ki smo 
jih videli ob odru nepozabne 
nam rojakinje in sosestre. Pri-
šli so se od nje poslovit od 
dr. Marije Pomagaj št. 176, 
KSKJ., Sokol št. 28, SHZ., Slo-
venska ženska zveza, članice 
Oltarnega društva naše sloven-

Janeza Vianeja in 

tudi jaz k temu pripomogla. 
Zato pa tistih par centov, ki 
jih da»te z dobrega- namena, 
vam ne bo prav nič manjkalo. 
Zato se tudi ti zdaj pokaži, 
da si prijatelj ica oltarja .in po-
magaj, da bo udeležba pri tem 
bunco parti ena največjih. 

Jennie Terselich, tajnica 

GLAS IZ WEST ALLISA 
West AHis, Wis. 

Naš g. župnik Rev. Luka 
Gladek si prizadeva, da bi se 
vnovič oživelo dr. Najsv. Ime-
na, ki že spi, če se ne motim, 
zadnjih deset let. Imeli smo že 
dva sestanka, pa jih je prišla 
samo peščica — p r e m a l o , da 
bi mogli ka j ukreniti. Zato 
smo morali zopet preložiti in 
sicer za prihodnjo nedeljo 20. 
oktobra, »ob 7 uri zvečer. 

Zato apeliram na vas tudi 
jaz, katoliški možje, pridite 
vsi na ta sestanek. Mar se res 
ne bo našto v celi naši župniji 
par ducatov dobrih, 

Omenjena članica je bila zad-
njih par let jako bolna in ni 
mogla prihajat i na društvene 
seje, pa smo čutili, da je bila 
v duhu vseeno med nami in 
ker je bila v duhu in molitvi 
z nami, so jo društveni člani 
in članice hodili pridno ob-
iskovati in se zlasti lepo po-
slovili od nje, ko je ležala na 
mrtvaškem odru, z rožnim 
vencem in drugimi molitvami. 
— Ko je njen sin Frank mo-
lil ob njenem mrtvaškem od-
ru sv. rožni venec, se mi je 
kar nekaj stisnilo v grlu, da 

Iz Brezij nas je pot peljala v 
Kranj. Veš, da bi se do smrti za-
meril rojakom iz Kranja in so-
seščine, če bi ne bil postal v tem 
vele-slavnem mestu. 

"Kranj, gorenjsko gnezdeče, 
odkoder je toliko naših izse-
ljencev prišlo. Mesto, slavno in 
ponosi o, ki za temni i sem dru-
gim mestom ime in čast. Zgodo-
vino ima, zgodilo se je ŽE R IVHTO 
imenitnega v tem mestu. Lepoto 
ima, čeprav mu pravi slovenski 
verz: bela Ljubljana, črn je 
Kranj. Pa to je samo zavist 
ljubljanskih "frakarjev", nočem 
rabiti besedo "srajc"- Ali in' čr-
na tudi Chicaga, pa je le slavna 
in eno prvih mest na zemljevi-
du . . .? Kranj je utež tem kra-
jem, če bi njega ne bilo, bi vsa 
Gorenjska na drugem koncu 
skočila v nebo, saj vsa v zrak 
sili. Šmarna gora, ta ljubljan-
ska planina, hrepenenje vseh 
ljubljanskih turistov, bi pa spet 
v Ljubljanico padla. Kara ne-
rodnost bi to bila. To bi morali 
potem Ljubljanico še tri sto let 
regulirati, kakor jo že regulira-
jo" zadnjih sto let. Kako važno 
nalogo ima torej Kranj. Od sa-
me božje previdnosti mu je bila 
ta naloga dana." — 

"Nič ne marajte. Kranj da 
vsa ameriška mesta v žakelj. 
Tam sem garal, tukaj sem pa 
gospod. Tam sem turabo pasel, 
tukaj pa vsaj vem, čemu živim." 

Tako-le mi je odvrnil bivši 
so-urednik A. Slovenca, ko sem 
mu razlagal, zakaj je Kranj ta-
ko imeniten. K njtmu sem bil 
mimogrede namenjen. In ravno 
prav je bilo, da sem imel znan-
ca tukaj. Kam bi se bil dal, če 
bi bil moral hoditi po tem veli-
kem mestu dolge ure in bi potem 
ne imel stola, kamor bi položil 
svoje trudne ude. 

Ampak oči so se mi odpirale, 
ko me je ta-le bivši urednik pe-
ljal v svoje stanovanje in v svo-
jo delavnico. Tako torej. V A-
meriki je v pisarni sedel, tukaj 
je pa za gospodarja velikemu 
podjetju, ki ga sam lastuje. Pa 
pravijo, aa se v domovini ne da 
izhajati. Ko bi le naši ljudje 
malo manj podcenjevali to svo-
jo domovino in nase zvrnili kriv-
do neuspehov, bi bilo bolje. Ne-
šteto-slučajev sem imel in videl 
sem na svoje oči: ravnotako 
lahko živiš v domovini in lepše 
živiš v domovini, če je le nekaj 
pridnosti v tebi, pa. malo prak-
tičnega duha. Sosed temu naše-
mu g. Jazbecu je brat enega na-

ših Šentštefančanov. Mesarijo 
ima, pa se lahko vsi naši sloven-
ski mesarji v naših mestih skri-
jejo pred njim. Najmodernejše 
urejene lokale ima, vse moderne 
stroje in še najmodernejšo le-
denico, ameriške firme. Pa A-
merike še nikdar videl ni. Poleg 
mesarije pa krasno stanovanje. 
Tisto neumno ameriško nazira-
nje se nas je vseh prijelo, ki 
misli, da je edino to vsezveličav-
no, kar iz Amerike pride, vse, 
kar je v Evropi ali pa tam do-
ma, je pa za nič. Prepričaš se 
pa lahko na takem obisku do-
movine, če imaš le oči odprte, 
da je človek eden in isti. Prid-
nost in skrbljivost sta lestvica 
do blagostanja. 

Ta misel, ki me je spremljala 
vsepovsod po domovini, ko sem 
gledal podjetnost naših Sloven-
cev, mi je bila potrjena zdaj, na 
tej svoji zadnji štaciji, v 
Kranju. 

* * * 

Hotel bi dobiti še dve koloni 
našega lisjta za nadaljnih dvaj-
set dni, da bi še jasneje povedal 
vsem našim rojakom, da domo-
vina ni garjeva, kakor toliko-
krat slišiš, da čez domovino le 
tisti govore, ki so tam na boben 
prišli, pa hočejo s svojim govo-, 
ričenjem zakrivati lastno nespa-
met in lastno slabo vest. — 

Morda še prilika nanese, mor-
da dobim kedaj še toliko prosto-
ra v Slovencu. To pismo je zad-
nje iz domovine. Ne rečem, mor-
da o domovini še kaj napišem. 
Ce bo tako prav bravcem in 
uredniku. Pisma so se sicer ma-
lo zakasnila. Pozen sem bil jaz, 
lpozna je bila pošta, je pač le 
norje med nami. 

Toda vesel sem, če sem s svo-
jimi pismi komu ure sladil in 
oblajal spomine na lepo našo do-
movino. 

Je lepa, čeprav je majhna, je 
pridna, čeprav nima "blagoslo? 
va" moderne Amerike in zado-
voljna je. Zadovoljnost je pa 
vir' sreče. 

Zbogom domovina in hvala ti 
za vso prijetnost in prijaznost, 
ki sem jo užil ob življenju s te-
boj. Upam samo, da bom imel 
kaj kmalu priliko organizirati 
novo potovanje. Toda to povem: 
Tedaj bomo šli samo tisti, ki se 
več ne bodo vrnili čez ocean. 

Domovina more biti le ena 
edina. Nam v lepi Sloveniji ro-
jenim je domovina Slovenija, pa 
nobena druga zemlja in nobena 
druga dežela ne. 

a je Bog njo poklical poprej 
k sebi, da bo svojega sina z 
nebeških višav blagoslavljala 
On se je bo pa spominjal še 

Y 
sem komaj odgovarjal v rao 
litvi. Pa ne samo meni, mislim jleta in leta 
da je bilo marsikomu druge- .dokler se ne sestane z njo 
mu isto, zlasti ko smo se jnad zvezdami. — Drugo mo-
spomnili na besede ranjke, ko litev pri mrtvaškem odru je 
je večkrat rekla, da bi rada .vodil naš č. g. kaplan Rev. Fr. 
doživela še novo sv. mašo svo- Augustin Svete, OFM., ker je 
jega Isina Franka, potem pa naš dosedanji župnik Rev 
bi lahko šla na oni svet. Pa ji Edward Gabrenja moral po 
ni bilo dano. Frank bi imel še !povelju višjih od nas in oditi 
dve leti šole, pa bi materi na na slovensko faro v New York, 

vnetih jpravil največje veselje, ko bi Želimo mu prav mnogo uspeha 
katoliških mož, ki jim je z a zapel slovesno novo sv. mašo. v pastirskem poklicu tam 

New Yorku. 
Pokojno sbsestro Ano Sre-

brnak so nosili v cerkev in od 
tam na pokopališče njeni sino-

svojih molitvah. Ivi sami, da so se na ta lep na-
čin še zadnjič poslovili od svo-
je drage matere in ji tako iz-
kazali zadnjo čast. — Sv. ma-
šo je daroval za pokojno č. S-
Father Odilo i.z Johnstowna, 
kateremu sta asistirali Father 
Doharty kot dijakon, Father 
Cassian OFM. kot subdijakoH 
in Father McPhilips kot cer6' 
monjer. Naš Father August111 

(Dalje na 3. str.) 

ZLATO MESTO IN TARZAN (Metropolitan Newspaper Service) Napisal: Edgar Rice Burroughs 

DENARNE 
POŠILJATVE 

odpravljamo redno po dnevnem kurzu v Jugosla-
vijo, Italijo, Nemško Avstrijo in vse druge dele 
sveta. Denar dobijo prejemniki točno in zanesljivo 
direktno na dom brez vsakega odbitka. Cene so 
podvržene epremembi kurza. Včeraj so bile naše 

•^^iwmm^ 1 
Tarzan brez bojazni odgovori kraljici: "Jaz 

sem že dvakrat razložil temu staremu človeku 
z rdečim obrazom, kako ssm po nesreči in slu-
Sajno prišel sem." Pri tem kaže z roko na To-
rtiosa. "Vprašaj tor^i njega. Sem že utrujen 
razlagati vedno eno in isto reč ljudstvu, ki je že 
odločilo mojo usodo." 

Tomos se je kar tresel od jeze, da si upa ta 
tujec tako govoriti pred kraljico. Potegnil je 
svoj meč in jezno zakričal: "Na j te prekoljem 
s tem mečem, ko tako surovo in divjaško govo-
riš z mojo vladarico." Kraljico je oblila rdeči-
ca jeze, a se je obvladala in je rekla: "Spravi 
svoj meč, Tomos." 

"Nemono ima sama pravico odločati in kaz-
novati tega ki jo žali in sama ve kaj napraviti," 
reče dalje kraljica. "Ta človek je res predrzen, 
a je bil pri tem njegovem izzivanju pač najbolj 
užaljen ponos poveljnika Tomosa in ne morda 
čast kraljice Nemone. Vendar rečem, da tudi to 
ne bo brez kazni." 

"Kdo je oni drugI?" vpraša Nemone. "Ta je 
stražnik templja Phobeg," odgovori Erot. "On 
se je pregrešil zoper boga Thoosa." — "Veseli-
lo bi nas," govori dalje Nemone, "gledati ta dva 
moža, kako bi se na odprtem polju borila v levji 
areni. Daj da se bosta borila z golimi rokami, 
brez vsakega orožja." 

cene: 

Dinarji: 
Za $ 2.75 100 Din 
Za ? S. 15 200 Din 
Za $ 7.30 300 Din 
Za $ 9.70 400 Din 
Za $11.75 500 Din 
Za $23.50 1000 Din 

Za Izplačila v dolarjih: 
Za $ 5.00 pošljite $ 5.75 
Za $10.00 pošljite $10.85 
Za $15.00 pošljite $16.00 
Za $25.00 pošljite $26.10 
Za $40.00 pošljite $41.2! 
Za $50.00 pošljite $51.50 

Liro: 
Za $y.3S 100 lir; za $44.50 500 lir in za 

$88.20 1000 lir 

Vea pisma in poSiljate naslovita na: 

John Jerich 
(V pisarn'. Amerikanskega. Slovenca) 

1149 W. CERMAK RD.. CHICAGO. ILL 
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Severne Amerike. Sedež: Joliet, 111. [nkorp. v drž. Illinois 

14. maja 1915. 

lit. 
Ottawa, 111. 

111. 

1 1 1 . 

Naše geslo: "Vse za vero, dom in narod; vsi za enega, eden za vse." 
GLAVNI O D B O R : 

Predsednik: George Stonich, 815 N. Chicago St., Joliet, 111. 
1. podpredsednik: Joseph Klepec, 901 Woodruff Rd Joliet, 
2. podpredsednik: Kathrine Bayuk, 528 Lafayette St 
Glavni tajnik: Frank J. Wedic, 501 Lime St., Joliet, III. 
Blagajnik: John Petrič, 1202 N. Broadway St., Joliet, Ili. 
Duhovni vodja: Rev. Anzelm Murn, Willard, Wis. 

Vrhovni zdravnik: Dr. Martin J. Ivec,.900 N. Chicago St., Joliet 
N A D Z O R N I O D B O R : 

Andrew Glavach, 1748 W. 21 st St.. Chicago, 111. 
Jacob Strukel, 1199 N. Broadway St., Joilet, 111. 
Joseph L. Drašler Jr., 66 — 10th St., No. Chicago, 

P O R O T N I O D B O R : 
Anton Štr.ikel, 3rd St., La Salle, Illinois. 
Joseph Pavlakovich, 39 WincHell St., Shaipsburg Station, 

E. Pittsburgh, P». 
Mary Kremesec, 2323 So. Winchester Ave., Chicago, 111. 

URADNO G L A S I L O : 

"Amerikanski Slovenec", 1849 W. Cermak Rd., Chicago, 111. 

Do dne 1. januarja 1935 je I). S. D. izplačala svojim članom in čla-
nicam ter njihovim dedičem raznih podpor, poškodnin in posmrtnin ter 
bolniške podpore v znesku $132,4-12.66. 

Zavaruje se lahko za'$250.00, $500.00 in $1000.00. 
V mladinski oddelek se otroci sprejemajo od rojstva pa do 16. leta 

in so lahko v tem oddelku do IS. leta. 
Rojaki(inje)! Pristopite k Družbi sv. Družinil 

100% 

MLADINSKI ODDELEK 

Preostanek v blagajni dne 1. julija 1935 
Prejeli od društev $ 
PrejeM obresti 

$10,628.00 

CENTRALIZACIJA SIGURNA P O D P O R A . — D. S. D. 
SOI .VENTNA. 

Skupni dohodki $ 365.35 

Skupaj $10,993.35 
Izplačali za upravne stroške $ 32.50 
Izplačali za dotočene obresti 2.51 

Skupni stroški $ 35.01 

Preostanek v blagajni dne 30. septembra 1935. .... $10,958.34 
Dne 22. julija smo prejeli plačan principal v celoti na Nema-

nich posojilo $500.00. 
Dne 20. juli ja smo prejeli 10% od Firs t National Bank in 

Joliet na stari čekovni promet za tri oddelke $659.23. 
Dne 20. juli ja smo pa kupili bondov za $4000.00 po 4 % % 

obresti na mesto Hempstead, New York, direkt obligacije na 
School District. 

Za D. S. D. 
FRANK J. WEDIC, g lavni tajnik. 

Septembra meseca so prejeli bolniško podporo sledeči člani in 
članice: 

V isti sklad 
* 

morajo vsi 
plačati brez 
ta mora biti 

Društ. štev. 1. George Cauko $25.00 
Anna Govednik 11.50 
John Pruss, pol - 14.00 
Anton Rački 20.00 
Krist Terzich 20.00 
Anton Cauko 20.00 
Anton Kocjanicich, pol 1 14.00 
Anna Bertchan 20.00 

V POČAST DRUŠTVU SV. TEREZIJE ŠT. 16, DSD. 
V CHICAGO, ILL. 

(Piše glavni predsednik DSD.) 

Joliet, 111. 
V počast društvu sv. Terezije št. 16, DSD., se mi zdi umestno 

Nekoliko poročati javnosti o njihovem delovanju in poslovanju v 
zadnjih desetih letih, to je od začetka ustanovitve, pa do danes. 

Bilo je 30. septembra leta 1925, po zaključku redne konven-
cije DSD., vršeče se od 28. do 30. septembra v Chicagi, ko nam je 
društvo sv. Ivana Krstitelja št. 13, DSD., s pomočjo drugih dru-
štev priredilo prisrčen slavnostni banket v počast glavnim urad-
nikom, uradnicam in celi konvenčni zbornici. Na tem banketu je 
bilo poleg zborovalcev prisotnih tudi lepo število zavednih čikaških 
rojakov in rojakinj , ki še niso bili člani ali članice lepo napredu-
joče organizacije Družbe Svete Družine. Ko stoloravnatelj po-
kliče glavnega predsednika za prvega govornika, — to je bila mo-
ta malenkost, — sem pred zaključkom mojega govora omenil sle-
d e č e besede, da je moja prisrčna želja, da bi se v slovenski nasel-
l)irii v Chicagi, ustanovilo žensko poslujoče društvo, in se isto pri-
lepi lo k naši DSD., se hipoma zasliši glas nekaterih prisotnih 
?'ensk, da so pripravljene ustanoviti novo društvo kar tukaj na 
tem banketu. To se je v resnici tudi zgodilo, na moje veliko pre-
senečenje, kar je vse hvale vredno. 

. Po končani slavnosti je šlo to društvo s celo zbornico nazaj v 
konvenčno dvorano, kjer je bilo to novo društvo ob navzočnosti 
cele zbornice uradno umeščeno in sprejeto pod zastavo DSD. Cla-
rice so vpričo cele zbornice slovesno prisegle za zvesto izpolnje-
vanje društvenih in družbenih dolžnosti. 

Zato se mi zdi važno, da jaz, kot glavni predsednik DSD., v 
'menu celega odbora in celokupnega članstva častitam društvu k 
desetletnemu' obstanku.. Na j Bog blagoslavlja vaša društvena 
dela, ki niso nič drugega kot požrtvovalnost do svojega bližnjega 
°b času nezgod in gojitev pravega katoliškega moralnega življe-
nja, katerega v teh modernih časih tako zelo potrebujemo. 

Nadalje vam voščim obilo božjega blagoslova na vašem dru-
štvenem delovanju in poslovanju, da bi še veliko mladih žen in 
deklet pristopilo v vašo sredo in da bi tako pomnožile svoje član-
stvo v kolikor mogoče številno armado. Večje ko je društvo, 
v"ečji je njegov vpliv in lepše izglede ima za prihodnost in na-
predek. 

Zadnjo nedeljo je obhajalo slovesnost 20 letnice društvo sv. 
Družine št. 3, DSD. v La Salle, 111., kakor tudi društvo št. 6, DSD. 
v Waukegan, 111. Zalibog, da nam radi slabih časov, ni mogoče, 
da bi skupno na najbolj slovesen način praznovali take društvene 
jubileje, ki so zares pomembne slavnosti ne samo za društvo, tudi 
2a naselbine. — V tem namenu tudi častitam slavnim društvom 

njih naporno delovanje na društvenem polju in želim mnogo 
Napredka in božjega blagoslova ter bratske ljubezni med vašim 
članstvom, kakor tudi med celokupnim članstvom Družbe sv. Dru-
žine. 

S spoštovanjem in bratskim pozdravom ostajam udani sobrat 

GEO. STONICH, glavni predsednik DSD. 

naklade odkar je bila ustanov-
ljena, pa je bila seda j primo-
rana s razpisom te posebne 

297.60 doklade za stroškovni sklad. 
67.75 V isti sklad, oziroma doklade, 

člani in članice 
ugovora in ta .svo-
izkolektana v me-

secu oktobru. Tudi oni člani, 
ki so na rezervi, mora jo to do-
klado poravnati, ker kolikor 
je članov in članic v društvu, 
toliko dolarjev posebnega 
asesmenta je t reba poslati na 
glavni urad . Želel bi torej , da 
bi vsi brez ugovora poravnali 
svoje mesečne prispevke, ka-
kor tudi to posebno doklado 
do označenega datuma, to je 
do 28. oktobra zvečer. Kdor 
se do t e d a j ne oglasi, bo su-
spendiran. Torej, malo pozor-
nosti. 

Ker sem v zadnjem dopisu 
v glasilu od meseca septembra 
pozabil omeniti oziroma spo-
ročit o izidu našega društvene-
ga izleta ali piknika z dne 4. 

| augusta povem sedaj , d a je 
bila udeležba na pikniku po-

ivoljna. Izostalo je pa veliko 
članov in po tem se vidi, da 

Ijim ni veliko za društvo. Vse-
eno n a j na tem mestu prav 
lepo zahvalim, v imenu celega 
društva, vse one člane, ki sc 
pri tem k a j pripomogli in ki 
so bili na pikniku. Posebno se 
prav lepo bratsko zahva l ju jem 
pr i ja te l jem ostalih društev, ki 
so nas prišli obiskat na piknik. 
Ivala lepa vsem skupaj . 

Članstvo našega društva je 
i rav ul judno vabljeno, da se 
gotovo udeleži pr ihodnje re-
dne mesečne seje, ki bo v ne-
lel jo 20. oktobra ob 9:30 do-
poldne. — Pozdrav vsemu 
članstvu DSD. 

Jos. L. Bahorich, t a jn ik 

IZ URADA DRUŠTVA SV. 
IVANA KRSTITELJA 

ŠT. 13, DSD. 
Chicago, 111. 

Naša pr ihodnja seja se vrši 
v nedeljo 27. oktobra v navad 

Skupaj $ 42.00 ntfi prostorih. Hočem vas ce 
Društ. štev. 12. Uršula Ambrose, porod $15.00 

Mary A. Korevec 40.00 

Skupaj v $ 55.00 
Društ. štev. 14. Anna Barcic $31.00 

Marko Vidnjevich 22.50 

/ Skupaj $ 53.50 
• ar 

Skupaj izplačali za bolniške podpore $478.00 

ustanovilo. Priporočam tore j 
članstvu našega društva, da sc 
po možnosti udeleže njihovi, 
zabave, ki bo v soboto 19 
oktobra v šolski dvorani; 
četek ob 7 uri zvečer. 

Opozoriti vas tudi moram, 
da vsak član in članica moča 
plačati meseca oktobra $1.00 
izvanrednega asesmenta, ki je 
razpisan na članstvo i/, glav-
nega urada . — Prosim, upošte-
va j te to naznanilo. — Z brat-
skim pozdravom vam udani 

Martin Frank, ta jnik 
O 

IZ URADA DR. SV. CECILIJE 

Društ. štev. 3. 

Društ. štev. 4. 

/ 

Skupaj 
Anton Uranic $24.00 

Skupaj 
Rose Lustig 
Margaret McFarland, por. 

$20.00 
15.00 

$144.50 

$ 24.00 

Društ. štev. 

Društ. štev. 6. 

Društ. štev. 11. 

Skupaj $ 
Frank Less $30.00 

Skupaj $ 
John Petrovič $31.00 
Anna Kukar 7.00 
Theresa Umek 16.00 
Jennie Musich 20.00 
Jennie Musich 20.00 

Skupaj $ 
Barbara Spehar $28.00 
Joseph Rudman, pol 14.00 

35.00 

30.00 

94.00 

Izplačali za smrtnine: 
Društ. št. 13. Za pok. Michael Winch, cert. št. 2240.. 
Društ. št. 20. Za pok. Kath. Tyminska, cert. št. 2652 

Skupaj 
• y 

Društ. št. 1. 
Društ. št. 12. 

Izplačali za operacije: 
Katherine Judnich, operacija na prsih 
Margaret Ancel, operacija na slepiču.. 

$500.00 
250.00 

$750.00 

25.00 
50.00 

Skupaj $ 75.00 
Za D. S. D. 

FRANK J. WEDIC, glavni tajnik. 

njeno članstvo opozoriti, da se te 
seje gotovo udeležite vsi. — Na-
še seje so tako slabo obiskane, 
da me je skoro sram t u k a j 
omeniti. K a j je vzrok ne vem ': 
Ce ne boste bolj upoštevali 
dolžnosti do društva, bodo tudi 
odborniki ostajali doma in ka 
ko po potem društvo napredo-
valo, si lahko vsak sam misli. 
Torej , potruditi se in pridite 
na sejo. Na t e j seji bo prebra-
no finančno poročilo za zad-

je tri mesece, da bo tako 
sem znano, kako društvo ob-

stoji in v kakem stanju se na-
l a j a . 

Nada l je vam tudi naznanim, 
a bo društvo sv. Terezije št. 

16, DSD. imelo plesno veseli-
co, oziroma praznovanje de-
setletnice, odkar se je društvo 

ŠT. 12, DSD. 
Joliet, HI. 

Tem potom naznan jam vsem 
članicam našega društva, d; 
priredimo zabavni večer dno 
31 .oktobra in sicer bo ta ve-
čer n e k a j izvanrednega, kei 
k a j takega še niste videli. Ta 
kega kard pa r ty ja še ni k din 
nismo imele, kakor bo ta. Bo 
to namreč maškeraden kard 
par ty in nagrade se bodo dal', 
onim, ki bodo izbrani in sicer 
lenarile nagrade . To je prvič, 
la je še kdo imel maškerader 
<ard party. Zato vabim vse 
laše članice, pr i ja te l je in 
'.nance, da se tega maškerad 
lega kard par ty ja udeležijo. 
L'o bo zabava za vse in na-_ 
grade za one, ki bodo igrali 
tar te ali bunco, tako, da bodo 
vsi zadovoljni. Po kard party 
se bomo J-irdi lahko malo za 
vrteli, t j a do polnoči. Pridite 
vsi, sa j vstopnice so samo po 
25c. — Ta večer bo tudi kon 
čno odločeno, komu bo pripa-
dal "hand made quilt," za ka 
terega seda j članifce prodaja-
jo knjižice. Katera članica ima 
knjižice za prodaja t i , n a j to 
čimprej stori in vsaka na j 
vrne prodane knjižice n a z a j 
do 29. oktobra, da bo tako za 
31. oktobra vse preskrbljeno. 
— Ne pozabite tega velikega 
večera in pridite s svojimi pri 
iatelji v velikem- številu. No-
benemu ne bo žal za ta večer, 
ki ga bo preživel med nami, 
to mu garant i ramo. 

Veselični odbor 

IZ SLOV. NASELBIN 
(Nada l j evan je z 2. strani.) 

je pel s cerkvenim pevskim 
zborom. — Ko bi hotel vse po-
pisati, Hi vzelo preveč prosto-
ra v listu, zato bom končal in 
!povedal samo še to, da za po-
kojno ža lu je jo njen soprog 
Louis, sinovi Louis, Joseph, 
' j o h n ; s soprogami, Frank, in 
•Michael ter hči Mary in pa 
! sorodniki. 
I 

N a j ti bo draga nam so-
sestra lahka ameriška zemlja, 
družini pa izrekamo naše so-
žal je . 

Michael Zunich, t a jn ik dr. 
Mari je Pomagaj . 

V 

-ToiiiiiiifiiiiriiiiiHiiiiitjiiimmiumiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiiiiciiiiuiiuiir: 

- o -

IZ URADA GLAVNEGA TAJNIKA DSD. 
Finančno poročilo za mesece julij, avgust in september 11)35. 

Dopisi lokalnih 
društev 

j Postanek v blagajni dne 1. julija 1935 
jVie l i 0(i društev za asesment $2,679.27 
Y'ejeli v centralni boln. sklad 1,492.75 

re.ieli obresti , 236.12 

Skupni dohodki $ 4,408.14 

Skupaj 

p a c a l i 
{'•Plačali 
p l a č a l i 
Plačali 
'Plačali 

Stroški: 
za smrtnine 
za operacije in poškodbe 
za bolniške in porodne podpore. 
za dotočene obresti 
za upravne stroške 

$1,500.00 
350.00 

1,365.10 
7.52 

834.20 

4,056.82 s kupn i stroški 

Pl 'eostanek v blagajni dne 30. septembra 1935.... $74,230.44 

t]uiiniiiii0]iilliiiiiiu!iiiiiiiiiiii:]iiuiiiiiiii:]iiiiiiiiiiiiuiiiiiiiimic>:-
TEREZIJE VABIJO NA 

VESELICO 
Chicago, 111. 

Naše društvo sv. Terezi je 
št. 16., DSD., bo obhaja lo de-
setletnico svojega obstanka 19. 
oktobra letos, to je v soboto 
večer ob pol osmi uri v šolski 
i dvorani na Lincoln ulici in 
[Cermak Road. Zato vas še en-

$73,879.121 k ra t prav uljudno vabimo na 
! našo slavnost desetletnice ki 

4 !je združena z veselico. — Va-
Ibimo vsa društva iz Chicage, 
iSouth Chicage, Waukegana in 
Jolieta; da nas posetijo ome-
njeni večer, ka r hpčemo o pri-
liki povrniti. — Vabimo tudi 
glavne uradnike in uradnice 
DSD, da pr idejo na našo ve-
selico in proslavo desetletnega 
jubileja. 

Za to priliko bomo imeli za 
poskočne pare izvrstno godbo, 
za vse druge pa bo z najbol j -
šo postrežbo vse preskrbl jeno 
in še to ; kateri je k a j v so-
rodstvu ali morda samo v pri-

$78,287.26 

jatel js tvu s tisto visoko gospo 
ki ji mnogi pravijo sreča, se 
ji lahko 'priporoči za lepo da 
rilo. Kakšno bo to darilo, pa 
ne povemo. Le sami pridite, 
pa boste videli in kater i dobi-
te, se boste tudi veselili. Pove 
mo pa, kater i bo zamudil to 
udeležbo, bo zamudil res ne-
k a j lepega. Kateri ste pr iha ja-
li na naše veselice že veste, da 
so imele Terezije vselej lepo 
udeležbo in postrežbo v naj-
večjo zadovoljnost udeležen 
cev. — S pozdravom in nasvi-
denje v soboto 19. oktobra 
zvečer na veselici. 

Amalija Anzelc, t a jn ica 
o-

IZ URADA DRUŠTVA SV. 
DRUŽINE ŠT. 11, DSD. 

Pittsburgh, Pa. 
Važno sporočilo za člane 

gori omenjenega društva. — 
Vsak član je že/videl in bra 
v zadn jem glasilu meseca sept 
oglas }•/. glavnega urada, d;: 
bo v mesecu oktobru posebna 
doklada na vse člane in člani 
ce DSD in sicer po $1.00 na 
vsakega člana in članico. Ta 
nak lada gre za stroškovni 
sklad naše dične DSD. — Ker 
ni bilo od Dl-užbe še nobene 

POIZVEDBA 
Izvedeti želim, k je se naha-

ja ro jak Peter Schutte. A ko 
kdo ve za njegov naslov, n a j 
ga blagovoli naznani t i n;: 
upravništvo tega lista, za kar 
se mu izreka že v nap re j za-
hvala. 

PRODAJTE -
Kako lahko 

na jde te kupce 
je zemljišče, 
patent i ran 
drobnosti, 

- PRODAJTE! 
brez stroško\ 

in prodate svo-
Moj r azuml jh 

načr t za $5. Po 
zasigurane ponud 

be, seznam zadovoljnih odje-
malcev in rekord številnih 
p roda j na zahtevo. Dept. AS 
Fred Featherstone, 216 N. E 
2nd Ave., Miami, Fla. 

Naznanilo m zahvala. 
za mojim pokojnim ljubljenim soprogom. 

Frank Hren, 
i ' 

katerega je Bog poklical s tega sveta dne 20. septembra. Podlegel 
je nagli pljučnici. Star je bil 40 let in je stanoval na Elizabeth st. 

Tem potom se želim iskreno zahvaliti vsem, ki so kaj storili 
za pokojnika. V prvi vrsti lepa hvala mojim sorodnikom, Fr. Plan-
kar druž., John Papež druž., Wm. Vergo druž. in McNicklos. 
Dalje srčna hvala vsem, ki ste darovali za sv. maše in za rože, zla-
sti General Factory, pri kateri je bil moj soprog zaposlen. Dalje 
hvala društvu sv. Petra in Pavla, katerega člani so se udeležili sv. 
maše in podarili vence ter spremili svojega sobrata na pokopali-
šče. Najlepša hvala tudi članicam društva sv. Cecilije, ker so 
prišle pokropit pokojnika na mrtvaškem odru in tolažit mene v 
moji žalosti. 

Dalje izrekam srčno zahvalo č. g. Geo. Kuzma za darovano 
sv. mašo in za opravljene pogrebne obrede na pokopališču sv. Jo-
žefa. Hvala tudi nogrebnemu zavodu Jenny Težak, kakor tudi 
za avtomobile in vence. Srčna hvala vsem sosedom in prijate-
ljem, ki ste prišli pokropit in ste spremili mojega ljubljenega so-
proga do hladnega groba. 

Ti, ljubljeni soprog, oz. oče, počivaj v miru in na j ti sveti 
večna luč. Mi se te bomo pa spominjali v molitvah. Saj Križ 
nam sveti govori, da zopet vidimo se gori nad zvezdami. 

Žalujoči ostali: 
KRISTINA HREN, soproga; RAJMUND, E D W A R D . 
FRANK, J O H N Y in RICHARD, sinovi; DOLORES, 
hči. 

Jol iet , ,111., 8i ok tob ra 1935. 

"MALA PEVKA' 
BROOKLYNU 

Brooklyn, N. Y. 
Ze smo mislili, da bomo 

morali kar pri peči ob:-, deti, 
tako je bilo mrzlo zadnj i te-
den. Sedaj je zopet lepo toplo 
jesensko vreme. — Tudi je-
senska sezona veselic se je pri-
jčela. Več naših društev je že 
j imelo svoje veselice z igro se 
pa ni postavili to jesen še 110-

ibeno društvo. Izvedel sem pa. 
da se je odločilo Slov. pevsko 
dr. Domovina, da vprizori lepo 
ljudsko igro s pet jem "Mala 
pevka." — Vloge so v rokah 
dobrih igravcev, članov in čla-
nic Domovine. Pri t e j igri ima-
jo vloge tudi dva mlada f an t a 
in dve mladi deklici. Boste, vi-
deli, kako se bodo postavili ti 
mladi igravci, ki so ob enem 
tudi izvrstni pevci. — Glavno 
vlogo "Mala pevka," bo izva-
jala mlada gospodična Pauli-
ne Šubelj . 

Pri t e j igri boi-tc imeli pri-
liko videti naš narašča j . C?la 
igra je zelo zanimiva in lepa. 
Pri vsakem de jan ju je pet je . 
Pred igro bo tudi zbor Domo-
vina zapel tri pesmi: prva je 
koroška narodna "Zapuščen," 
harmoniziral Tomaž Košat ; 
druga je "Lovec," katero poje 
moški zbor in t re t j a , katero 
poje zbor, je iz opere "Rigole-
to" od Verdi-ja. Vse pod vod-
stvom g. Antona Šubeljna. 

Rojaki iz New Yorka in 
Brooklyna, ne pozabite te le-
pe igre in pe t ja , ki bo v ne-
deljo 20. oktobra v Slov. Nar. 
Domu na 253 Irving Ave. v 
Brooklynu. — Zbor Domovina 
j<> zopet pel na radio postaji 
WOR in sicer v nedel jo 29. 
septembra med 5 in pol šesto 
uro popoldne. Teda j so zapeli 
ka r tri pesmi in sicer Sloven-
ska koračnica, Lovec in Čol-
nar j i reke Volga, kar se je 
vsem rojakom zelo dopadlo. 
belimo, da bi se še večkrat 
lišala slovenska pesem potom 
adio. — Pozdrav vsem naroč-

nikom. 
Eden, ki to ve. 
o 

kitajte in širite list "Amerikan-
ski Slovenec"! 

B U . E . I M H 
ZDRAVNIK IN KIRURG 
2000 W. Cermak R o a d 

CHICAGO. ILL. 
Uradne ure: 1—3 popoldne in 7 

—8 zvečer izvzemši ob sredah. 
Uradni telefon: Canal 4918 

Rezidenčni telefon: La Grange 3966 
P O D N E V I NA RAZPOLAGO 

CELI DAN V URADU. 

ROJAK! SLOVENCI! 
Kadar želite o. 

krasiti grobove jvo 
jih dragih, ne ;x>aw< 
bite, da i malt n^ 
razpolago lastnen-' 
rojaka. 

Postavljam in izdelujem vs- vr*t< 
lagrob ne spomeniki' v vw?h nasel-
binah držnve Illinois. Cene rniero« 
delo jamčeno, postrežba solidna. S-
priporočam 1 

Kadarkoli nameravate kupiti na-
grobni spominski kamen, pišite na 
podpisanega za vsa pojasnila in za 
Cene. V Vašo korist bo. 

J o s e p h S l a p n i č a r 
S L O V E N S K I KAMNOSEK 

1013 North Chicago Street, 
JOLIET, ILL. 
Telefon 2 - 4787 
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'Deklica z odprtimi očmi7 
iz franco-
izvirnika 

. . Kdo neki?" 
"E, to pa boste vendarle uganili." 
"Rečem ti, Rolanda, da ne uganem pa 

ne uganem ničesar več . . . " 
"Recimo, da se kliče . . . Roger Maude. 

Toda poglejva na načrtu, kako daleč je do 
cerkve Saere-Coeur. . . O, to je čisto bli-
zu . . . Tam je neka ulica Lepic . . . Mislim, 
da bo to najkrajša pot. No, kaj pa po-
tem?" 

"Dvoje: rada bi videla slona v botanič-
nem vrtu. Moj ded, ki je potoval okoli sve-
ta, mi je često pripovedoval o tem slonu. 
Potem bi si pa rada ogledala velike trgo-
vine . . . " 

"Tetka, če hočete obiskati velike trgo-
vine, Vam svetujem, da greva rajši dopol-
dne . . . zvečer je namreč preveč ljudi; ne 
prideš nikamor in vsaka izbira je nemo-
goča . . . "Kakor vse kaže, odhajajo Pari-
žani okoli štirih popoldne z doma." 

"Kaj, če bi šli torej najprej t ja? V cer-
kev pojdeva pa zvečer." 

"V redu! Kje imate klobuk? Torbico . . . 
e, dragoceno torbico! Zdaj pa pojdiva!" 

"Ampak pod nobenim pogojem ne ma-
ram v podzemsko železnico! Tega pa ne." 

"Tudi mene ne mika. Po tem, kar sva 
doživeli pred včerajšnjim, sem si rekla: 
na j vel'a, kar ve l j a ! . . . V Parizu sva le za 
nekaj oni in ne prideva nikdar več . . . To-
rej Čemu bi obračali beliče! Ko bova vse 
zapravili, to se pravi, malo prej, bova sedli 
na vlak in — hajd, nazaj v Noirmoutier! 
Ali smem vprašati, koliko denarja imate 
v torbici?" 

"Tri tisoč pet sto frankov . . . " 
"To je prava bogatija! In ves ta denar 

imate v torbici?" 
"Da." 
"Le glejte, da je ne izgubite!" 
"Brez strahu." 
"Torej naročiva voz!" 
"Kje ga boš pa dobila?" 
"Oh, čim stopiva na u l ico . . . Na trgu 

Clichi jih je, kolikor jih hočete . . . Lahko 
rečem tudi vratarju, na j pošlje ponj." 

"Glej, glej, kako si že dobro poučena!" 
"O, izvrstno, kajne? Koliko sem se na-

učila v štiri in dvajsetih urah!" 
Vse se je točno ujemalo in nekaj minut 

pozneje sta se teta in Rolanda peljali pro-
ti bližnji veliki veletrgovini. 

Tedaj šele se je teta Cecilija popolnoma 
zavedla. 

Bilo je deset dopoldne. 
Pod mlačnim oktoberskim solncem se je 

Pariz že dramil, ne da bi bila še gneča. 
Toalete so zbujale pozornost tete Ceci-

lije, ki je imela posebno veselje do stvari, 
radi katerih se mora zg raža t i . . . oh, pač 
mala hibica med njenimi čednostmi. 

Kratka krila, svetle nogavice, mali mo-
derni šolenčki, pristriženi lasje, izložbe 
trgovin, mimo drveči avto ognjegascev, 
mestni stražniki z belimi palčicami, preč-
nice, ulice v prepovedani s m e r i . . . dijaška 
povorka . . . ogromen avto, ki je bil natr-
pan z Amerikanči in Angleži — vse to so 
bile stvari, ki so veselile teto Cecilijo. 

"Kako lepo! . . . P e s t r o ! . . . Živahno!" 
Nekje v najglobljem kotičku se zopet 

zbuja v nji skušnjava, da bi se malce na-
vžila tega ž iv l jen ja . . . da bi vzdrgetala v 
tem drgetu . . . da bi si ogledala vsak dan 
košček vsega tega . . . Ah, teta Cecilija! 

Teta Cecil i ja! . . . Pozo r ! . . . Spet se te po-
lašČa hudobec in s seboj ima še bolj pre-
metene pomagače! . . . 

"Če misliš, da te ne bo preveč utrudilo, 
Rolanda, se bova nekoliko sprehodili po 
boulevardih. . ." 

"Hotela sem Vas povesti v boulognski. 
gozdič . . ." 

"Ah, veš kaj, pustiva rajši gozdič-pri 
miru. Komaj ga imava za seboj, pa na j 
greva spet noter? Boulognski gozdič in 
pa gozdič la Chaise — kakšna razlika naj 
bi bila neki med njima?" 

"Kakor želite, tetka . . . Zares imam eno 
samo željo! ta je, da bi Vas videla srečno." 

"Veruj mi, danes sem popolnoma 
srečna." 

"Glejte, že sva dospeli . . ." 
" Ž e ? . . . " 
Zares se je voz ustavil pred razkošno 

prodajalno, polno novotarij. Prav tedaj 
so jahali po ulici pariški stražniki. Teta 
Cecilija je stala kakor ukopana in obču-
dovala blestečo konjenico. Rolanda je 
medtem plačala voznika, voz je odšel . . . 
in teta Cecilija je še vedno vsa prevzeta 
občudovala jahače. 

"To ti je pa vendar-le nekaj drugega 
kot pomorščaki v Herbaudiere!" 

"Tetka, kdo bi p r imer ja l . . . " 
"Seveda, seveda . . . Toda usnjene hlače, 

poglej, kakršne imajo, veljajo gotovo pol 
premoženja!" 

"Tega ne vem . . . " 
Teta Cecilija se oddahne: 
"Veseli me, da sem videla te jezdece..." 
Nato vstopite skozi glavni vhod; vratar 

v bogati livreji jima spoštljivo odpre 
vrata. 

"Tukaj naju prijaznejše sprejemajo ne-
go pri Maudejevih!" 

"Kaj bi še mislili na t o ! . . . " 
"Ne morem, pa ne morem pozabit i . . ." . 
Tako sta prišli v prve prostore neizmer-

ne trgovine. Teti Ceciliji je kar sapo za-
hiralo. To je vendar bajna palača iz "Ti-
soč -in ene noči"! Ne ve, kam se naj ozre, 
tako vabi sleherna stvar in draži oko. Od 
izložbe do izložbe hiti kakor velik metulj 
od cveta do cveta. Nenadoma se je odpr-
la zavora njene noirmoutierške zgovorno-
sti in vsak hip kliče Rolando: 

"Pridi sem! Poglej vendar to- le! . . . " 
Že hoče kar vse po vrsti pokupiti, toda 

Rolanda posreduje: 
"O, še mnogo trgovin si morava ogleda-

t i . . . Najpre j ' glejva . . . primer j ajva . . . 
Potem šele bova nakupili . ." 

"O, kako si preudarno dekle!" 
"Upam, da mi ne boste zamerili?" 
"Malce bi ti že! Saj imam naposled tri 

tisoč petsto frankov v torbici!" 
"V Noirmoutieru je ta denar premože-

nje . . . toda v Parizu . . . " 

Teta Cecilija postopa kakor pri gospe 
Grollier in v drugih noirmoutierških trgo-
vinah . . . Vzame razprostre, tipa, si ogr-
ne ruto . . . pomerja pred zrcalom . . . Po-
menkuje se s prodaja lkami. . . Nobena ce-
na se ji ne zdi previsoka; toda na kraju 
se nenadoma pojavi na površju stara 
štedljivost in tetka Cecilija začne baran-
tati za ceno kakor, kadar kupuje školjke 
v Challansu. i 

(Dalje) 

TISKOVINE 

P I S A N O P O L J E 
J. M. Trunk 

Primera brez primere. ka primera, pa .je vrlo žalost -
Iste dni je videla Amerika na, kaže, da za kako duhov 

dvoje: v Clevelandu res veli- no dobrino nismo preveč vne-
časten evharističen kongres, v ti, pač pa hudo navdušeni za 
New Yorku neko mrcvarenje, neko pretepavanje, ki se ime-' 
imenovano rokoborbo. Častno nuje amerikanski šport, 
je za naš slovenski narod v Ne obsojam športa, sa j se 
Ameriki, da je bil dobro za- navdušenje za tak šport obso-
stopan na manifestaciji katoli- ja samo pri vsakem razsod-
ške vere v Clevelandu, v nem človeku. V Clevelandu 
New Yorku je bil morda kak idealizem, v New Yorku atavi-
posamezen Slovenec, narod — zem. 
hvalabogu — ni bil zastopan. | * 
Ne gre ravno za nas Slovence, j Moralno neopravičeno 
na jman j v New Yorku. Dogod- ! Ko je zadnjič senatorja in 
ka se lahko primerjata, pa ni diktatorja v državi Louisiana, 
med1 n j ima prave primere. Cle- ITuey Longa, zadela krogla 
veland je manifestiral veli- morilca, je to sicer političen 
častno katoliško versko pre- umor, ampak enako tudi čisto 
pričanje, in lahko se reče, da navaden umor. Nekateri časo 
je to prepričanje manifestira- pisi so pri t e j priliki iznova 
la katoliška skupina v Ameri- načeli vprašanje, ali je politi-
ki. Nad 90 tisoč Amerikancev čen umor kda j opravičen. Da-
je pa prisostvovalo tudi do- si pozna Amerika precej poli-
godku v New Yorku. Da so tičnih umorov, se more kljub 
pasli za kakih 15 minut svoje temu vsaj splošno reči, da ta--
oči, so te množice plačale nad ko početje nikakor ni ameri-
miljton dolarjev. In k a j so vi-jkansko naziranje, ko gre za 
dele za ta denar? Pravijo, da političnega nasprotnika, ker 
je šport — no za kak šport se imamo dozdaj dosti drugih po-
lahko neka j potroši — nič na tov, ki so neoporečni in dovo-
tem, ampak če tudi morda ljeni in mogoči, pred vsem pa 
Amerikanči ljubijo prav to moralično opravičeni. Nasilst-
vrsto športa, le ostane vpraša- vo, kakršno se je izvršilo nad 
nje, ako se to res sme imeno- Longom, je in ostane nasilstvo, 
vati šport, ako dva drug dru- enako tudi neamerikansko. 
gemu razbi ja ta glave. Nisem' Vprašanje političnega umo-
noben sodnik, sa j sem tudi le ra ima tudi svojo zgodovino. 

privandran Amerikanec, Ni malo takih, ki nočejo raz-
dasi tudi takega športa željni umeti jasne katoliške morale, 
nisJo nič drugega. Morda bi se oziroma zlobno podtikajo celo 
reklo, da je ta šport priljub- katoliški cerkvi, da vsaj na 
ljen —v Ameriki, ne pri Ame- skrivnem opravičuje političen 
rikancih. Jud in Črnec sta se umor. To je gola zlobnost. Po-
pobijala. Očividno so se tudi sebno pereče je postalo to 
gledalci in plačevalci rekruti- vprašanje, ko je znani krivo-
rali iz vrst judovskega in za- verec Wycliff začel učiti, da 
morskega prebivalstva. Do- "ima vsak podložnik pravico 
godka je prinašal tudi radio, za umor t iranskega v ladar ja ." 
Stavim, da se je za dogodke Odprto je vprašanje, če je 
v Clevelandu zanimala le pe- bil Long res kak tiran, ker tu-
rcica poslušalcev, dogodek \ di kak diktator pride do moči 
New Yorku jih je brezdvomno po zakonskem potu. Kdor hoče 
tel na miljone. Tu bi bila ne- slediti krivovercu, bo pač na 

krivem. Katoliška cerkev na-
tanko razločuje, tako pri 
označbi kakega siloviteža, ka-
kor tudi pri pravici, da se ga 
odstrani. Kakor skoroda vsak 
nauk moralične obveznosti, je 
našel tudi ta nauk svoje kle-
vetnike, in tako so tudi v tem 
slučaju namigavali na katoli-

1 ZENGEJA SKUŠAJO PRO 
GLASITI BLAZNIM 

Chicago, 111. — Zagovorniki 
-qo af 'BfaSuaz anjAapuBjfl 
tožen, da je s kriminalno ope-
raci jo povzročil smrt dr. 
Bauerja, ne skušajo svojega 
klijenta oprostiti krivde, da je 
v resnici izvršil ta čin. To se 

Phone: 2575 in 2743 

ANTON NEM AN KM & SON 
P R V I S L O V E N S K I P O G R E B N I ZAVOD V J O L I E T U 

IN A M E R I K I . 
$ 

Ustanovljen l. 1895. 
Na razpolago noč in dan. Najboljši avtomobili za pogrebe, 

krste in ženitovanja. — CENE ZMERNE. 

1002 N. Chicago Street, -:- Joliet, Illinois 

I 

DR. JOHN J. ZAVERTNIK 
— PHYSICIAN & SURGEON — 

Office Hours at 3724 W. 26th Street — 1:30—3:30—6:30—8:30 Daily. 
Tel. Crawford 2212 

at 1858 W. Cermak Road — 4:00—6:00 p. m. Daily. 
Tel. Canal 9694—9695 

Wednesday and Sunday by appointment only. 
Residence Tel.: Crawford 8440 — If no answer — Call Austin 5700 

Phone Canal 9694—9695 

DR. RAY A. OLECH, 
— Z O B O Z D R A V N I K — 
1858 West Cermak Road 

Hours: 9:00 a. m. to 8:00 p. m. — Monday, Tuesday, Thursday, Fri-
day and Saturday. — Wednesday 9:00 a. m. to 1:00 p. m. 

BOSTIC BROTHERS 
— SLOVENSKA L E K A R N A — 

1858 W. Cermak Rd. CHICAGO, ILL. Tel. Canal 9694-9695 

ški nauk, ker je bil morilec j priznava, pač pa je njih na-
slučajno katoličan. Za de jan je Imen, da napravijo na porotni-
posameznika je pač le ta po- !ke vtis, da je Zenge vsled ne 
sameznik odgovoren, nikakorjnadne izgube svojega dekleta, 
pa ne katoliška cerkev, ako je ko se je ta poročila z dr. 
slučajno ta posameznik ka to -Bauer jem, izgubil razum in ta-
ličan, kakor niti komunizem in 
odgovoren za de jan je kakega 
komunista. 

ROPAR PODLEGEL NE-
USTRAŠEN OSTI 

Chicago, 111. 
v katerem se obenem tudi toči 
jo pijače, na 1003 E. 83rd st., 
je stopil v ponedeljek zvečer 
neki bandit ter s samokresom 
v foki obvladal uslužbence ter 
jih zaprl v kuhinjo. Spravil se 
je nato nad blagajno, a med 
tem je stopil v lokal neki mo-
ški, da kupi kanto pive. Ban 
dit je tudi n jega skušal spravi-
ti v kuhinjo, toda je naletel 
na odpor. Napadeni je namreč 
zgrabil za njegov samokres in 
pričelo se je ruvanje, katere-
mu so napravili konec usluž-
benci, ki so iz kuhinje pribite-' 
li na pomoč in bandita obvla-
dali. 

ko ni bil odgovoren za svoje 
dejanje. Sorodniki in prijatelji 
26 letnega obtoženca, ki so 
nastopili kot priče pretekli to-
rek, so izjavljali , da se je ve-
denje prej finega fanta po 

V restavrant, 'omenjeni ženitvi popolnoma 
izpremenilo, da je postal za-
mišljen in nemiren. Z zadevo 
se bodo torej v prvi vrsti bavi-
li zdravniški izvedenci. 

NAROČEVALCEM JUGO-
SLOVANSKEGA ZEMLJE-

VIDA 

sporočamo, da je isti razpro-
dan in ga vsled tega ne more-
mo več dobiti iz starega kra ja . 
Kadar bo izšla nova izdaja 
bomo javnost obvestili. Za en-
krat n a j se istega ne naroča, 
ker z njim ne moremi več po-
streči. 

Knjigarna Amer. Slovenca 

P O Z O R ! 
Kadar potrebujete premoga,' drv, 

bi radi voznika za selitev, ali kak 
drug prevoz, tedaj me pokličite na 
telefon. 

JOHN ŽELEZNIKAR 
Auto Truki za splošni prevoz 
2045 West 23rd Street, Chicago, 111. 

Tel. Canal 4534 

V A Š E D O M A Č E IN D K U G E V A Š E P R I J A T E L J E f 
V STAREM KRAJU S STENSKIM KOLE- J 

DARJEM "AMERIKANSKEGA 
SLOVENCA" ZA LETO 1936! 

m 
vse vrste za društva, trgovce in 
obrtnike izdeluje lično in točno 

S l o v e n s k a t i s k a r n a 
A m e r i k a n s k i S l o v e n e c 

1849 W. Cermak Road, Chicago, Illinois 

ZA PARTIJE — SVATBE — KRSTIJE 

in sploh vse take slučaje 

si naročite MONARCH "OLD TIME" PIVO od 

John. Kochevarja 
West Side Distributor of Monarch Beer 

2215 W. 23rd Street Telefon Canal 6177 
CHICAGO, ILL. 

Letošnji naši izletniki, ki so se podali na evharistični j 
| kongres v Ljubljano in na obisk svojih dragih domačih v j 
| Sloveniji nam sporočajo, da imajo v starem kra ju silno radi j 
| naš stenski koledar, kakoršnega izdaja list "Amerikanski j 
| Slovenec" za svoje naročnike tu v Ameriki. Tamkaj baje ne j 
| izdajajo slovenskih stenskih koledarjev v taki obliki, kakor j 
i mi tukaj. 

Lansko leto so nekateri celo iz starega kra ja pisali ponj. | 
| Znamenje torej, da je slovenski stenski koledar, ki ga izdaja j 
| naš list priljubljen in ga v starem kraju radi imajo. 

Ker ga nam skoro vsako leto »manjka, smo sklenili letos j 
1 oglasiti naročanje koledarja predno bo šel koledar v tisk. In | 
I sicer bomo sprejemali naročanje za stenski koledar za v stari ( 
1 k ra j DO 10. NOVEMBRA. Istotako naročanje od strani j 
| nenaročnikov tu v Ameriki. Po omenjenem datumu ne bo- j 
1 mo sprejemali naročil za stenski koledar več, ker bo šel ob j 
| tem času koledar v tisk in ga bomo izdali le toliko več, koli- § 
1 kor bomo imeli naročil v naprej. To na j blagovolijo vzeti § 
1 na znanje vsi naročniki, ker PQ omenjenem datumu bo za na- ( 
g ročila prepozno. 

Vsled visoke poštnine in drugih stroškov bo koledarju ( 
1 letos cena 

20 CENTOV KOMAD S POŠTNINO VRED 
| ' . i Kdor ga želi naročiti svojim domačim, na j torej pošlje j 
g omenjeno svoto v poštnih znamkah ali v gotovini, ter zraven j 
I pravilni naslov osebe, kamor na j se koledar pošlje v stari j 
1 kraj . Kakor hitro bo koledar izšel bomo koledarje takoj j 
g odposlali na'vse naslove, na katere se bo naročilo koledarje. j 

Torej vsi oni, ki naročajo stenski koledar svojim doma- j 
1 čim, ali svojim prijateljem in znancem V stari kraj , naj to g 
I store gotovo do datuma 10. NOVEMBRA 1935. da bo nam J 
gj tako mogoče postreči vsem, ki želijo naročiti za stari k ra j j 
1 stenski koledar "Amer. Slovenca" za leto 1936. 
=r ^ 

Za naročilo se poslužite spodnjega kupona: 

; K U P O N J 
| 1 UPRAVA "AMER. SLOVENCA", | j 
i | 1849 West Cermak Rd., Chicago, II. 

f j | C E N J E N I : •— Priloženo pošiljam znesek $ . f 

gj | kot naročila za stenske koledarje za leto 1936, katere l | 
| , % 
gj | prosim pošljite takoj, kakor hitro izide koledar na naslednji | j 
S . naslov: 
• I 
S , I M E : ' ( 
• I 11 

NASLOV: ^ j 

I I " I J 
I I | ' 
g ' (Podpis naročnika) 
g 1 Naslov ^ 


